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I.ȱ HISTORIQUEȱ

ȱ

1. Leȱ14ȱmarsȱ2012,ȱ laȱChambreȱdeȱpremièreȱ instanceȱ Iȱaȱ renduȱunȱ«ȱ Judgmentȱ

pursuantȱtoȱArticleȱ74ȱofȱtheȱStatuteȱ»1ȱparȱ lequelȱelleȱaȱ reconnuȱM.ȱThomasȱLubangaȱ

Dyiloȱ coupableȱdesȱ crimesȱdeȱ conscriptionȱ etȱd’enrôlementȱd’enfantsȱdeȱmoinsȱdeȱ

quinzeȱansȱdansȱlaȱForceȱPatriotiqueȱpourȱlaȱlibérationȱduȱCongoȱetȱdeȱleurȱutilisationȱ

activeȱàȱdesȱhostilitésȱenȱvertuȱdesȱarticlesȱ8Ȭ2ȬeȬviiȱetȱ25Ȭ3ȬaȱduȱStatutȱdeȱRomeȱentreȱ

débutȱdeȱseptembreȱ2002ȱetȱleȱ13ȱaoûtȱ20032.ȱȱȱȱ

ȱ

2. Leȱmêmeȱ jour,ȱ laȱ Chambreȱ aȱ renduȱ sonȱ «ȱ Ordonnanceȱ portantȱ calendrierȱ

concernantȱ laȱ fixationȱdeȱ laȱpeineȱetȱdesȱréparationsȱ»3,ȱparȱ laquelleȱelleȱaȱ invitéȱ lesȱ

partiesȱetȱ lesȱparticipantsȱàȱdéposerȱdesȱobservationsȱsurȱ lesȱquestionsȱrelativesȱàȱ laȱ

réparationȱ ainsiȱ queȱ surȱ laȱprocédureȱ applicable4.ȱElleȱ aȱ enȱ outreȱ invitéȱ «ȱd’autresȱ

personnesȱouȱpartiesȱ intéresséesȱ»ȱ àȱdemanderȱparȱ écritȱ l’autorisationȱdeȱprésenterȱ

desȱobservationsȱsurȱlesȱquestionsȱrelativesȱàȱlaȱréparation5.ȱȱȱ

ȱ

3. Leȱ28ȱmarsȱ2012,ȱleȱBureauȱduȱconseilȱpublicȱpourȱlesȱvictimesȱ(leȱ«ȱBCPVȱ»ȱouȱ

leȱ«ȱBureauȱ»)ȱaȱdéposéȱuneȱ requêteȱauxȱ finsȱd’êtreȱautoriséȱàȱ comparaîtreȱ surȱdesȱ

questionsȱspécifiquesȱrelativesȱàȱlaȱréparation6.ȱȱ

ȱ

4. Leȱ 5ȱ avrilȱ 2012,ȱ laȱ Chambreȱ aȱ renduȱ saȱ «ȱDecisionȱ onȱ theȱOPCV’sȱ requestȱ toȱ

participateȱinȱtheȱreparationsȱproceedingsȱ»7,ȱparȱlaquelleȱelleȱaȱ(i)ȱordonnéȱauȱGreffeȱdeȱ

désignerȱleȱBCPVȱenȱtantȱqueȱreprésentantȱlégalȱdesȱdemandeursȱnonȬreprésentésȱetȱ

                                                            
1ȱVoirȱleȱ«ȱJudgmentȱpursuantȱtoȱArticleȱ74ȱofȱtheȱStatuteȱ»ȱ(ChambreȱdeȱpremièreȱinstanceȱI),ȱn°ȱICCȬ
01/04Ȭ01/06Ȭ2842,ȱ14ȱmarsȱ2012.ȱȱ
2ȱIdem.,ȱpar.ȱ1358.ȱ
3 ȱVoirȱ l’ȱ«ȱOrdonnanceȱ portantȱ calendrierȱ concernantȱ laȱ fixationȱ deȱ laȱ peineȱ etȱ desȱ réparationsȱ»ȱ
(ChambreȱdeȱpremièreȱinstanceȱI),ȱn°ȱICCȬ01/04Ȭ01/06Ȭ2844ȬtFRA,ȱ14ȱmarsȱ2012.ȱȱ
4ȱIdem.,ȱpar.ȱ8.ȱ
5ȱIbid.,ȱpar.ȱ10.ȱȱ
6ȱVoirȱlaȱ«ȱRequestȱtoȱappearȱbeforeȱtheȱChamberȱpursuantȱtoȱRegulationȱ81(4)(b)ȱofȱtheȱRegulationsȱofȱ
theȱCourtȱonȱissuesȱrelatedȱtoȱreparationsȱproceedingsȱ»,ȱn°ȱICCȬ01/04Ȭ01/06Ȭ2848,ȱ28ȱmarsȱ2012.ȱ
7ȱVoirȱlaȱ«ȱDecisionȱonȱtheȱOPCV’sȱrequestȱtoȱparticipateȱinȱtheȱreparationsȱproceedingsȱ»ȱ(Chambreȱdeȱ
premièreȱinstanceȱI),ȱn°ȱICCȬ01/04Ȭ01/06Ȭ2858,ȱ5ȱavrilȱ2012.ȱ
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deȱ luiȱ communiquerȱ lesȱdemandesȱ enȱ réparationȱ reçuesȱ àȱ ceȱ jourȱ ainsiȱqueȱ toutesȱ

autresȱ demandesȱ enȱ réparationȱ quiȱ seraientȱ déposéesȱ parȱ lesȱ victimesȱ nonȬ

représentéesȱdansȱ l’avenirȱ;ȱ etȱ (ii)ȱordonnéȱ auȱBureauȱdeȱdéposerȱdesȱobservationsȱ

surȱ lesȱprincipesȱdevantȱêtreȱappliquésȱparȱ laȱChambreȱauxȱ finsȱdeȱréparationȱainsiȱ

queȱ surȱ laȱ procédureȱ applicableȱ àȱ cetȱ égard,ȱ auȱ nomȱ desȱ victimesȱ quiȱ n’ontȱ pasȱ

déposéȱ deȱ demandesȱ maisȱ quiȱ peuventȱ êtreȱ concernéesȱ parȱ uneȱ ordonnanceȱ deȱ

réparationȱcollective8.ȱȱ

ȱ

5. Leȱ18ȱavrilȱ2012,ȱleȱBureauȱaȱdéposéȱsesȱobservationsȱsurȱlesȱprincipesȱdevantȱ

êtreȱ appliquésȱ parȱ laȱChambreȱ auxȱ finsȱ deȱ réparationȱ ainsiȱ queȱ surȱ laȱ procédureȱ

applicableȱàȱcetȱégard9.ȱLeȱmêmeȱ jour,ȱ lesȱautresȱ représentantsȱ légauxȱdesȱvictimesȱ

déposaientȱégalementȱleursȱobservationsȱsurȱlaȱquestion10.ȱ

ȱ

6. Leȱ 7ȱ aoûtȱ 2012,ȱ laȱChambreȱ aȱdélivréȱuneȱ«ȱDecisionȱestablishingȱ theȱprinciplesȱ

andȱproceduresȱtoȱbeȱappliedȱtoȱreparationsȱ»ȱ(laȱ«ȱDécisionȱcontestéeȱ»)11.ȱȱȱ

ȱ

7. Leȱ13ȱaoûtȱ2012,ȱ laȱDéfenseȱaȱdéposéȱuneȱ«ȱRequêteȱdeȱ laȱDéfenseȱsollicitantȱ

l’autorisationȱd’interjeterȱappelȱdeȱlaȱ«ȱDecisionȱestablishingȱtheȱprinciplesȱandȱproceduresȱ

toȱbeȱappliedȱ toȱ reparationȱ »ȱ rendueȱ leȱ 7ȱ aoûtȱ 2012ȱ»12ȱenȱvertuȱdeȱ l’articleȱ 82Ȭ1Ȭdȱduȱ

StatutȱdeȱRomeȱetȱdeȱlaȱrègleȱ155ȱduȱRèglementȱdeȱprocédureȱetȱdeȱpreuve13.ȱȱ

ȱ

                                                            
8ȱIdem.,ȱpar.ȱ13.ȱ
9ȱVoirȱlesȱ«ȱObservationsȱonȱissuesȱconcerningȱreparationsȱ»,ȱn°ȱICCȬ01/04Ȭ01/06Ȭ2863,ȱ18ȱavrilȱ2012.ȱ
10ȱVoirȱ lesȱ «ȱȱObservationsȱ duȱ groupeȱ deȱ victimesȱ VO2ȱ concernantȱ laȱ fixationȱ deȱ laȱ peineȱ etȱ desȱ
réparationsȱ»ȱ,ȱn°ȱICCȬ01/04Ȭ01/06Ȭ2869,ȱ18ȱavrilȱ2012ȱetȱlesȱ«ȱObservationsȱsurȱlaȱfixationȱdeȱlaȱpeineȱetȱ
lesȱréparationsȱdeȱlaȱpartȱdesȱvictimesȱa/0001/06,ȱa/0003/06,ȱa/0007/06ȱa/00049/06,ȱa/0149/07,ȱa/0155/07,ȱ
a/0156/07,ȱ a/0162/07,ȱ a/0149/08,ȱ a/0404/08,ȱ a/0405/08,ȱ a/0406/08,ȱ a/0407/08,ȱ a/0409/08ȱ ,ȱ a/0523/08,ȱ
a/0610/08,ȱa/0611/08,ȱa/0053/09,ȱa/0249/09,ȱa/0292/09,ȱa/0398/09,ȱetȱa/1622/10ȱ»,ȱn°ȱICCȬ01/04Ȭ01/06Ȭ2864,ȱ
18ȱavrilȱ2012.ȱ
11 ȱVoirȱ laȱ «ȱDecisionȱ establishingȱ theȱ principlesȱ andȱ proceduresȱ toȱ beȱ appliedȱ toȱ reparationsȱ»ȱ
(ChambreȱdeȱpremièreȱinstanceȱI),ȱn°ȱICCȬ01/04Ȭ01/06Ȭ2904,ȱ7ȱaoûtȱ2012ȱ(laȱ«ȱDécisionȱcontestéeȱ»).ȱ
12ȱVoirȱlaȱ«ȱRequêteȱdeȱlaȱDéfenseȱsollicitantȱl’autorisationȱd’interjeterȱappelȱdeȱlaȱ«ȱDecisionȱestablishingȱ
theȱprinciplesȱandȱproceduresȱtoȱbeȱappliedȱtoȱreparationȱ»ȱrendueȱleȱ7ȱaoûtȱ2012ȱ»,ȱn°ȱICCȬ01/04Ȭ01/06Ȭ2905,ȱ
13ȱaoûtȱ2012.ȱȱ
13ȱIdem.,ȱpar.ȱ4.ȱ
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8. Leȱ17ȱaoûtȱ2012,ȱ leȱConseilȱprincipalȱduȱBCPVȱetȱ l’équipeȱdesȱ représentantsȱ

légauxȱ V02ȱ ontȱ déposéȱ uneȱ «ȱRéponseȱ conjointeȱ àȱ laȱ «ȱRequêteȱ deȱ laȱ Défenseȱ

sollicitantȱl’autorisationȱd’interjeterȱappelȱdeȱlaȱ«ȱDecisionȱestablishingȱtheȱprinciplesȱandȱ

proceduresȱtoȱbeȱappliedȱtoȱreparationȱ»ȱ rendueȱ leȱ7ȱaoûtȱ2012ȱ»14,ȱdansȱ laquelleȱ ilsȱontȱ

soumisȱ queȱ laȱ Décisionȱ contestéeȱ constitueȱ uneȱ «ȱordonnanceȱ deȱ réparationȱ»ȱ enȱ

vertuȱdeȱl’articleȱ75ȱduȱStatutȱdeȱRomeȱauȱsensȱdeȱl’articleȱ82Ȭ4ȱduȱStatutȱdeȱRomeȱetȱ

deȱlaȱrègleȱ150ȱduȱRèglementȱdeȱprocédureȱetȱdeȱpreuve15.ȱȱȱ

ȱ

9. Leȱ Conseilȱ principalȱ duȱ BCPVȱ enȱ saȱ qualitéȱ deȱ représentantȱ légalȱ desȱ

victimes16ȱetȱ lesȱreprésentantsȱ légauxȱdeȱ l’équipeȱV02ȱ(lesȱ«ȱReprésentantsȱ légauxȱ»),ȱ

soumettentȱunȱActeȱd’appelȱàȱl’encontreȱdeȱlaȱDécisionȱcontestéeȱenȱvertuȱdeȱl’articleȱ

82Ȭ4ȱduȱStatutȱdeȱRomeȱetȱdeȱlaȱrègleȱ150ȱduȱRèglementȱdeȱprocédureȱetȱdeȱpreuve.ȱ

ȱ

II.ȱ BASEȱJURIDIQUEȱDEȱL’APPELȱ

ȱ

10. LesȱReprésentantsȱlégauxȱsoumettentȱqueȱlaȱDécisionȱcontestée,ȱeuȱégardȱàȱsonȱ

contenuȱ etȱ àȱ laȱ façonȱ dontȱ elleȱ estȱ formulée,ȱ constitueȱ uneȱ «ȱordonnanceȱ deȱ

réparationȱ»ȱrendueȱenȱvertuȱdeȱl’articleȱ75ȱduȱStatutȱdeȱRomeȱauȱsensȱdeȱl’articleȱ82Ȭ4ȱ

duȱStatutȱdeȱRomeȱetȱdeȱlaȱrègleȱ150ȱduȱRèglementȱdeȱprocédureȱetȱdeȱpreuve.ȱȱ

ȱ

11. Enȱpremierȱlieu,ȱlaȱChambreȱdeȱpremièreȱinstanceȱaȱdécidéȱdeȱneȱpasȱexaminerȱ

lesȱ demandesȱ enȱ réparationȱ individuellesȱ reçuesȱ parȱ leȱ Greffe17 ,ȱ lesȱ ayantȱ ainsiȱ

rejetéesȱsansȱlesȱexaminerȱauȱfond,ȱetȱordonnéȱdeȱlesȱtransmettreȱauȱFondsȱauȱprofitȱ

desȱvictimesȱ (leȱ«ȱFondsȱ»),ȱ toutȱenȱ luiȱ laissantȱ l’entièreȱdiscrétionȱdeȱdéciderȱ siȱ lesȱ

                                                            
14ȱVoirȱ laȱ«ȱRéponseȱconjointeȱàȱ laȱ«ȱRequêteȱdeȱ laȱDéfenseȱsollicitantȱ l’autorisationȱd’interjeterȱappelȱ
deȱ laȱ «ȱDecisionȱ establishingȱ theȱprinciplesȱandȱproceduresȱ toȱbeȱappliedȱ toȱ reparationȱ »ȱ rendueȱ leȱ 7ȱ aoûtȱ
2012ȱ»,ȱn°ȱICCȬ01/04Ȭ01/06Ȭ2907,ȱ17ȱaoûtȱ2012.ȱȱ
15ȱIdem.,ȱparas.ȱ12ȱàȱ15.ȱ
16ȱVoirȱ laȱ «ȱDecisionȱ onȱ theȱOPCV’sȱ requestȱ toȱ participateȱ inȱ theȱ reparationsȱ proceedingsȱ »,ȱ supraȱ
noteȱ7,ȱpar.ȱ 13.ȱVoirȱ égalementȱ laȱ «ȱNotificationȱofȱ appointmentȱ ofȱ theȱOfficeȱ ofȱPublicȱCounselȱ ofȱ
Victimsȱasȱlegalȱrepresentativeȱofȱunrepresentedȱapplicantsȱforȱreparationsȱ»,ȱn°ȱICCȬ01/04Ȭ01/06Ȭ2903,ȱ
27ȱjuilletȱ2012,ȱpp.ȱ3ȱetȱ4.ȱ
17ȱVoirȱlaȱDécisionȱcontestée,ȱsupraȱnote11,ȱpar.ȱ289Ȭa.ȱ
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demandeursȱ doiventȱ êtreȱ intégrésȱ àȱ sesȱ programmesȱ auxȱ finsȱ deȱ réparation18.ȱ Enȱ

outre,ȱ laȱ Chambreȱ aȱ approuvé,ȱ dansȱ laȱ présenteȱ affaire,ȱ laȱ formeȱ collectiveȱ deȱ laȱ

réparationȱfondéeȱsurȱlaȱ«ȱcommunityȬbasedȱapproachȱ»19ȱetȱstatuéȱqueȱ«ȱMr.ȱLubangaȱisȱ

onlyȱableȱtoȱcontributeȱtoȱnonȬmonetaryȱreparationsȱ[and]ȱ[a]nyȱparticipationȱonȱhisȱpartȱinȱ

symbolicȱreparations,ȱsuchȱasȱaȱpublicȱorȱprivateȱapologyȱtoȱtheȱvictims,ȱ isȱonlyȱappropriateȱ

withȱhisȱagreementȱ»20.ȱȱ

ȱ

12. Deȱplus,ȱ laȱChambreȱdeȱpremièreȱ instanceȱ aȱdéléguéȱ lesȱ responsabilitésȱquiȱ

sontȱ lesȱsiennesȱenȱmatièreȱdeȱréparationȱàȱdeuxȱentitésȱnonȱ judiciaires.ȱD’uneȱpart,ȱ

elleȱaȱdéléguéȱauȱFondsȱlesȱresponsabilitésȱdeȱ(i)ȱsélectionnerȱetȱdésignerȱlesȱexpertsȱ

appropriésȱ ainsiȱ queȱ superviserȱ leȱ travailȱ deȱ ceuxȬci21,ȱ (ii)ȱ déterminerȱ lesȱ formesȱ

appropriéesȱdeȱlaȱréparationȱetȱlesȱmettreȱenȱœuvre22,ȱetȱ(iii)ȱidentifierȱlesȱvictimesȱetȱ

lesȱ ayantsȱ droitȱ auxȱ finsȱ deȱ réparation23.ȱD’autreȱ part,ȱ elleȱ aȱ déléguéȱ auȱGreffeȱ laȱ

responsabilitéȱ deȱ déciderȱ quantȱ àȱ laȱ formeȱ deȱ participationȱ desȱ victimesȱ àȱ laȱ

procédureȱ deȱ réparationȱ deȱ façonȱ àȱ leurȱ permettreȱ d’exprimerȱ leursȱ vuesȱ etȱ

préoccupations24.ȱEnȱoutre,ȱlaȱChambreȱaȱapprouvéȱ(i)ȱleȱPlanȱdeȱmiseȱenȱœuvreȱdeȱlaȱ

réparationȱproposéȱparȱleȱFonds25,ȱetȱ(ii)ȱlaȱméthodeȱduȱFondsȱauxȱfinsȱd’évaluationȱ

duȱpréjudiceȱsubiȱparȱlesȱvictimes26.ȱȱ

ȱ

13. Enfin,ȱlaȱChambreȱn’aȱréservéȱpourȱuneȱchambreȱnouvellementȱconstituéeȱqueȱ

l’exerciceȱdeȱ«ȱmonitoringȱandȱoversightȱfunctionsȱ»ȱainsiȱqueȱlaȱpossibilitéȱd’êtreȱsaisieȱ

deȱ«ȱanyȱcontestedȱ issuesȱarisingȱoutȱofȱtheȱworkȱandȱtheȱdecisionsȱofȱtheȱTFVȱ»27,ȱ toutȱenȱ

soulignantȱ queȱ «ȱ[t]heȱ Chamberȱ willȱ notȱ otherwiseȱ issue,ȱ inȱ thisȱ case,ȱ anyȱ orderȱ orȱ

                                                            
18ȱIdem.,ȱpar.ȱ284ȱetȱ289Ȭa.ȱȱ
19ȱIbid.,ȱpar.ȱ274.ȱȱ
20ȱIbid.,ȱpar.ȱ269.ȱ
21ȱIdem.,ȱpar.ȱ265.ȱ
22ȱIbid.,ȱpar.ȱ266.ȱ
23ȱIbid.,ȱpar.ȱ283.ȱ
24ȱIbid.,ȱpar.ȱ268.ȱ
25ȱIbid.,ȱparas.ȱ281ȱetȱ282.ȱȱ
26ȱIbid.,ȱpar.ȱ283.ȱ
27ȱIbid.,ȱpar.ȱ286.ȱ
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instructionȱtoȱtheȱTFVȱonȱtheȱimplementationȱofȱreparationsȱthatȱareȱtoȱbeȱmadeȱthroughȱtheȱ

TFVȱandȱfundedȱbyȱanyȱvoluntaryȱcontributionsȱ»28.ȱ

ȱ

14. Enȱ conséquence,ȱ lesȱReprésentantsȱ légauxȱ soumettentȱ queȱ dansȱ laȱDécisionȱ

contestéeȱ laȱ Chambreȱ deȱ premièreȱ instanceȱ aȱ nonȱ seulementȱ établiȱ lesȱ principesȱ

applicablesȱenȱmatièreȱdeȱréparation29ȱmaisȱa,ȱd’oresȬetȬdéjà,ȱprisȱlesȱdispositions,ȱàȱsaȱ

propreȱdiscrétion,ȱsurȱtoutȱaspectȱessentielȱrelevantȱdeȱlaȱprocédureȱenȱréparationȱenȱ

vertuȱdeȱ l’articleȱ75ȱduȱStatutȱdeȱRome,ȱqueȱceȱsoitȱenȱdéléguantȱ lesȱresponsabilitésȱ

quiȱ sontȱ lesȱ siennesȱ enȱ matièreȱ deȱ réparationȱ auȱ Fondsȱ etȱ auȱ Greffe,ȱ ouȱ enȱ

approuvantȱlesȱmesuresȱconcrètesȱsuggéréesȱparȱleȱFondsȱauxȱfinsȱdeȱmiseȱenȱœuvreȱ

d’unȱ Planȱ deȱ réparation.ȱ Laȱ Chambreȱ neȱ sembleȱ pasȱ entendreȱ revenirȱ surȱ lesȱ

demandesȱ enȱ réparationȱ individuellesȱ niȱ intervenirȱ surȱ d’éventuellesȱ questionsȱ

substantiellesȱ relativesȱ àȱ laȱ réparation,ȱ puisqu’elleȱ aȱ déléguéȱ auȱ Fondsȱ laȱ

responsabilitéȱdeȱprendreȱtouteȱdécisionȱsubstantielleȱenȱlaȱmatière,ȱetȱceȱalorsȱqueȱleȱ

rôleȱd’uneȱ chambreȱnouvellementȱ constituéeȱ seraitȱ limitéȱàȱ laȱ supervisionȱdesditesȱ

décisionsȱduȱ Fonds.ȱDèsȱ lors,ȱ aucuneȱ éventuelleȱdécisionȱ émanantȱd’uneȱ chambreȱ

nouvellementȱ constituéeȱ neȱ sauraitȱ êtreȱ considéréeȱ commeȱ uneȱ «ȱordonnanceȱ deȱ

réparationȱ»ȱenȱvertuȱdeȱ l’articleȱ75ȱduȱStatutȱdeȱRomeȱauȱ sensȱdeȱ l’articleȱ82Ȭ4ȱduȱ

StatutȱdeȱRomeȱetȱdeȱlaȱrègleȱ150ȱduȱRèglementȱdeȱprocédureȱetȱdeȱpreuve.ȱȱ

ȱ

15. Parȱailleurs,ȱ lesȱReprésentantsȱ légauxȱ soumettentȱqueȱ siȱ laȱChambreȱd’appelȱ

devaitȱ déciderȱ queȱ laȱ Décisionȱ contestéeȱ neȱ constitueȱ pasȱ uneȱ «ȱordonnanceȱ deȱ

réparationȱ»ȱetȱneȱrelèveȱdoncȱpasȱdeȱ laȱprocédureȱd’appelȱenȱvertuȱdeȱ l’articleȱ82Ȭ4ȱ

duȱStatutȱdeȱRomeȱetȱdeȱlaȱrègleȱ150ȱduȱRèglementȱdeȱprocédureȱetȱdeȱpreuve,ȱcelaȱ

signifieraitȱqueȱlaȱprocédureȱenȱréparationȱqueȱlaȱChambreȱdeȱpremièreȱinstanceȱIȱa,ȱ

elleȬmême,ȱdéclenchéeȱ leȱ14ȱmarsȱ201230,ȱn’aboutiraitȱ jamaisȱàȱdonnerȱpleinȱeffetȱauȱ

droitȱ desȱ victimesȱ àȱ participer,ȱ deȱ façonȱ effectiveȱ etȱ efficace,ȱ àȱ laȱ procédureȱ deȱ

                                                            
28ȱIbid.,ȱpar.ȱ287.ȱ
29ȱIbid.,ȱparas.ȱ182ȱàȱ259.ȱ
30ȱVoirȱl’ȱ«ȱOrdonnanceȱportantȱcalendrierȱconcernantȱlaȱfixationȱdeȱlaȱpeineȱetȱdesȱréparationsȱ»,ȱsupraȱ
noteȱ3.ȱ
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réparation,ȱetȱenȱparticulierȱd’userȱdeȱlaȱpossibilitéȱdeȱfaireȱappelȱd’uneȱordonnanceȱ

deȱréparationȱconformémentȱàȱl’articleȱ82Ȭ4ȱduȱStatutȱdeȱRome.ȱ

ȱ

III.ȱ MOYENSȱD’APPELȱ

ȱ

16. LesȱReprésentantsȱlégauxȱentendentȱinterjeterȱappelȱàȱl’encontreȱdeȱlaȱDécisionȱ

contestéeȱsurȱlesȱtroisȱmoyensȱd’appelȱsuivants.ȱȱȱȱ

ȱ

1)ȱȱ LaȱChambreȱdeȱpremièreȱ instanceȱ aȱ commisȱuneȱ erreurȱdeȱdroitȱ enȱ
rejetantȱ lesȱdemandesȱenȱ réparationȱ individuellesȱsansȱ lesȱexaminerȱ
auȱfondȱȱȱ

ȱ

17. LesȱReprésentantsȱ légauxȱ entendentȱdémontrerȱdansȱ leȱ cadreȱdeȱ leurȱ appelȱ

queȱ laȱChambreȱdeȱpremièreȱ instanceȱaȱcommisȱuneȱerreurȱdeȱdroitȱenȱdécidantȱdeȱ

rejeterȱlesȱdemandesȱenȱréparationȱindividuellesȱsansȱlesȱexaminerȱauȱfond.ȱȱ

ȱ

18. L’articleȱ75ȱduȱStatutȱdeȱRomeȱreconnaîtȱauxȱvictimesȱleȱdroitȱàȱlaȱréparationȱetȱ

leurȱaccordeȱleȱdroitȱdeȱprésenterȱdesȱdemandesȱenȱceȱsensȱdevantȱlaȱCour.ȱLeȱStatutȱ

deȱRomeȱimposeȱàȱlaȱCourȱl’obligationȱdeȱdonnerȱpleinȱeffetȱàȱl’ensembleȱdesȱdroitsȱ

etȱdesȱgarantiesȱquiȱyȱsontȱénoncés.ȱEnȱmatièreȱdeȱréparation,ȱilȱincombeȱàȱlaȱCourȱdeȱ

statuerȱ surȱ laȱquestionȱdeȱ réparation,ȱ toutȱd’abordȱetȱavantȱ tout,ȱ surȱ laȱbaseȱd’uneȱ

demandeȱ enȱ réparationȱ et,ȱ enȱ deuxièmeȱ lieuȱ etȱ dansȱ desȱ circonstancesȱ

exceptionnelles,ȱdeȱsonȱpropreȱchef31.ȱLorsqueȱdesȱdemandesȱsontȱprésentéesȱparȱlesȱ

victimes,ȱ ilȱ incombeȱ àȱ laȱ chambreȱ compétenteȱ d’ordonnerȱ laȱ notificationȱ desditesȱ

demandesȱauxȱpersonnesȱintéresséesȱetȱdeȱlesȱinviterȱàȱprésenterȱdesȱobservationsȱàȱ

cetȱégard32.ȱ Ilȱ incombeȱenfinȱàȱ laȱchambreȱcompétenteȱd’examinerȱ lesȱdemandesȱenȱ

réparationȱ présentéesȱ etȱ deȱ «ȱdéterminerȱdansȱ saȱdécisionȱ l’ampleurȱduȱdommage,ȱdeȱ laȱ

                                                            
31ȱVoirȱl’articleȱ75Ȭ1ȱduȱStatutȱdeȱRome.ȱȱ
32ȱVoirȱl’articleȱ75Ȭ3ȱduȱStatutȱdeȱRomeȱetȱlaȱrègleȱ94Ȭ2ȱduȱRèglementȱdeȱprocédureȱetȱdeȱpreuve.ȱȱ
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perteȱouȱduȱpréjudiceȱcauséȱauxȱvictimesȱouȱàȱleursȱayantsȱdroits,ȱenȱindiquantȱlesȱprincipesȱ

surȱlesquelsȱelleȱfondeȱsaȱdécisionȱ»33.ȱȱȱȱȱȱ

ȱ

19. Àȱ cetȱ égard,ȱ enȱ décidantȱ deȱ neȱ pasȱ examinerȱ lesȱ demandesȱ deȱ réparationȱ

individuellesȱquiȱluiȱontȱétéȱprésentées,ȱlaȱChambreȱdeȱpremièreȱinstanceȱaȱmanquéȱàȱ

sonȱobligationȱdeȱdonnerȱpleinȱeffetȱauȱdroitȱdesȱvictimesȱàȱlaȱréparation.ȱEnȱeffet,ȱlaȱ

Chambreȱaȱdeȱfactoȱprivéȱlesȱvictimesȱayantȱdéposéȱlesditesȱdemandesȱdeȱlaȱjouissanceȱ

effectiveȱdeȱleurȱdroitȱàȱlaȱréparationȱenȱvertuȱdeȱl’articleȱ75ȱduȱStatutȱdeȱRome,ȱc’estȬ

àȬdireȱduȱdroitȱàȱvoirȱleursȱdemandesȱenȱréparationȱdûmentȱexaminéesȱetȱtranchées.ȱȱȱȱ

ȱ

20. Enȱoutre,ȱlaȱChambreȱn’aȱpasȱspécifiéȱlesȱ«ȱcirconstancesȱexceptionnellesȱ»ȱquiȱ

l’ontȱamenéeȱàȱstatuerȱsurȱlaȱquestionȱdeȱréparationȱdeȱsonȱpropreȱchefȱplutôtȱqueȱsurȱ

laȱ baseȱ desȱ demandesȱ enȱ réparationȱ présentées,ȱ conformémentȱ àȱ l’articleȱ 75Ȭ1ȱ duȱ

StatutȱdeȱRome.ȱ

ȱ
2)ȱȱ LaȱChambreȱdeȱpremièreȱ instanceȱ aȱ commisȱuneȱ erreurȱdeȱdroitȱ enȱ

décidantȱ deȱ seȱ dessaisirȱ deȱ l’affaire,ȱ auȱ stadeȱ deȱ laȱ procédureȱ enȱ
réparation,ȱauȱprofitȱd’uneȱChambreȱnouvellementȱconstituéeȱȱȱ

ȱ

21. LesȱReprésentantsȱ légauxȱ entendentȱ égalementȱ démontrerȱ dansȱ leȱ cadreȱ deȱ

leurȱappelȱqueȱ laȱChambreȱdeȱpremièreȱ instanceȱ aȱ commisȱuneȱ erreurȱdeȱdroitȱ enȱ

décidantȱdeȱseȱdessaisirȱdeȱl’affaire,ȱauȱstadeȱdeȱlaȱprocédureȱenȱréparation,ȱauȱprofitȱ

d’uneȱChambreȱnouvellementȱconstituée.ȱȱ

ȱ

22. Enȱ premierȱ lieu,ȱ laȱ décisionȱ deȱ dessaisissementȱ deȱ l’affaireȱ contrevientȱ auxȱ

articlesȱ39Ȭ2ȬbȬii,ȱ74Ȭ1ȱetȱ76ȱduȱStatutȱdeȱRomeȱetȱcontrevientȱàȱl’intentionȱdesȱauteursȱ

duȱStatutȱdeȱRome.ȱȱ

ȱ

23. Deȱplus,ȱcetteȱdécisionȱestȱcontraireȱàȱlaȱjurisprudenceȱétablieȱparȱlaȱChambreȱ

deȱ premièreȱ instance,ȱ elleȬmême,ȱ quiȱ stipuleȱ enȱ particulierȱ queȱ laȱ procédureȱ enȱ

                                                            
33ȱVoirȱl’articleȱ75Ȭ1ȱduȱStatutȱdeȱRome.ȱ
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réparationȱ faitȱ partieȱ intégranteȱ duȱ procès34 ȱetȱ queȱ lesȱ troisȱ jugesȱ laȱ composantȱ

doiventȱsiégerȱenȱformationȱcomplèteȱtoutȱauȱlongȱduȱprocès35.ȱAinsi,ȱladiteȱdécisionȱ

faitȱnaîtreȱuneȱconfusionȱetȱuneȱincertitudeȱdansȱl’applicationȱdeȱlaȱjurisprudenceȱdeȱ

laȱCourȱetȱrisqueȱdeȱcréerȱunȱprécédentȱquiȱvaȱàȱl’encontreȱdeȱl’intentionȱdesȱauteursȱ

duȱStatutȱdeȱRome.ȱȱ

ȱ

24. Enfin,ȱladiteȱdécisionȱestȱdeȱnatureȱàȱaffecter,ȱvoireȱcompromettre,ȱleȱdroitȱdesȱ

victimesȱ àȱ laȱ réparationȱ quiȱ estȱ leurȱ reconnuȱ parȱ l’articleȱ 75ȱ duȱ Statutȱ deȱ Rome,ȱ

puisqueȱ lesȱ jugesȱ d’uneȱ chambreȱ nouvellementȱ constituéeȱ quiȱ n’ontȱ jamaisȱ siégésȱ

dansȱ laȱ présenteȱ affaireȱ risquentȱ d’omettreȱ deȱ prendreȱ enȱ considérationȱ desȱ

conclusionsȱ etȱdesȱ élémentsȱdeȱpreuveȱpertinentsȱdontȱ laȱplusȱgrandeȱpartieȱ aȱ étéȱ

présentéeȱ auȱ coursȱ deȱ laȱ phaseȱ principaleȱ duȱ procès,ȱ yȱ comprisȱ l’ampleurȱ duȱ

préjudiceȱ causéȱ auxȱ victimesȱ etȱ auxȱmembresȱdeȱ leurȱ famille,ȱ leȱ contexteȱ culturel,ȱ

socialȱ etȱ économiqueȱ dansȱ lequelȱ leȱ crimeȱ aȱ étéȱ commis,ȱ lesȱ circonstancesȱ

déterminantȱlaȱgravitéȱduȱcrime,ȱetc.ȱ

ȱ

3)ȱȱ LaȱChambreȱdeȱpremièreȱ instanceȱ aȱ commisȱuneȱ erreurȱdeȱdroitȱ enȱ
décidantȱdeȱdéléguerȱ sesȱ responsabilitésȱenȱmatièreȱdeȱ réparationȱàȱ
deuxȱentitésȱnonȱjudiciairesȱȱȱȱ

ȱ

25. Enfin,ȱ lesȱReprésentantsȱ légauxȱ entendentȱ démontrerȱ dansȱ leȱ cadreȱ deȱ leurȱ

appelȱqueȱlaȱChambreȱdeȱpremièreȱinstanceȱaȱcommisȱuneȱerreurȱdeȱdroitȱenȱdécidantȱ

deȱ déléguerȱ desȱ responsabilitésȱ enȱmatièreȱ deȱ réparationȱ relevantȱ àȱ sesȱ pouvoirsȱ

exclusifsȱàȱdeuxȱentitésȱnonȱjudiciairesȱ:ȱleȱFondsȱetȱleȱGreffe.ȱȱ

ȱ

26. Àȱ cetȱ égard,ȱ ilȱ incombeȱ àȱ laȱChambreȱ deȱ premièreȱ instanceȱ compétenteȱ deȱ

s’acquitterȱ deȱ sesȱ obligationsȱ enȱmatièreȱ deȱ réparationȱ dansȱ unȱ cadreȱ strictementȱ

judiciaire.ȱEnȱeffet,ȱelleȱaȱ l’obligationȱd’établirȱdesȱprincipesȱapplicablesȱauxȱ formesȱ
                                                            
34ȱVoirȱlaȱDécisionȱcontestée,ȱsupraȱnote11,ȱparas.ȱ260ȱetȱ267.ȱ
35ȱVoirȱ laȱ «ȱDécisionȱ relativeȱ àȱ laȱpossibilitéȱdeȱ laȱ tenueȱd’uneȱ audienceȱ enȱprésenceȱdeȱdeuxȱ jugesȱ
seulementȱ etȱ recommandationsȱ adresséesȱ àȱ laȱ Présidenceȱ surȱ l’opportunitéȱ d’affecterȱ unȱ jugeȱ
suppléantȱauȱprocèsȱ»ȱ(ChambreȱdeȱpremièreȱinstanceȱI),ȱn°ȱICCȬ01/04Ȭ01/06Ȭ1349ȬtFRA,ȱ22ȱmaiȱ2008,ȱ
paras.ȱ12,ȱ14Ȭaȱetȱ15.ȱȱ
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deȱ réparation,ȱdeȱdéterminerȱ l’ampleurȱduȱdommage,ȱdeȱ laȱperteȱouȱduȱpréjudiceȱ

causéȱauxȱvictimesȱouȱàȱ leursȱayantsȱdroit36,ȱdeȱdonnerȱpublicitéȱàȱ laȱprocédureȱenȱ

réparation37,ȱdeȱdésignerȱdesȱexpertsȱcompétentsȱpourȱl’aiderȱàȱdéterminerȱl’ampleurȱ

duȱdommage,ȱdeȱlaȱperteȱouȱduȱpréjudiceȱcauséȱauxȱvictimesȱouȱàȱleursȱayantsȱdroitȱ

etȱdeȱsuggérerȱdiversesȱoptionsȱenȱceȱquiȱconcerneȱlesȱtypesȱetȱmodalitésȱappropriésȱ

deȱ réparationȱ et,ȱ leȱ casȱ échéant,ȱ d’inviterȱ lesȱ personnesȱ intéresséesȱ àȱ faireȱ desȱ

observationsȱsurȱlesȱexpertises38.ȱAucuneȱdispositionȱdesȱtextesȱapplicablesȱneȱprévoitȱ

laȱpossibilitéȱpourȱuneȱChambreȱdeȱpremièreȱinstanceȱdeȱdéléguerȱsesȱresponsabilitésȱ

enȱmatièreȱdeȱréparationȱàȱunȱautreȱorganeȱdeȱ laȱCour,ȱquiȱplusȱestȱunȱorganeȱnonȱ

judicaire,ȱouȱàȱuneȱentitéȱindépendanteȱn’ayantȱpasȱdeȱfonctionsȱjudiciaires.ȱȱȱ

ȱ

ȱ

ȱ

ȱ

Enȱ conséquence,ȱ lesȱ Représentantsȱ légauxȱ demandentȱ respectueusementȱ àȱ laȱ

Chambreȱd’appelȱ:ȱȱ

ȱ

Ȭ D’ANNULERȱ laȱDécisionȱ contestéeȱ pourȱ autantȱ qu’elleȱ concerneȱ (i)ȱ leȱ

rejetȱdesȱdemandesȱenȱréparationȱindividuellesȱsansȱexamenȱauȱfond,ȱ(ii)ȱ

leȱ dessaisissementȱ deȱ laȱ présenteȱ affaireȱ auȱ profitȱ d’uneȱ Chambreȱ

nouvellementȱ constituée,ȱ etȱ (iii)ȱ laȱ délégationȱ parȱ laȱ Chambreȱ deȱ

premièreȱ instanceȱ deȱ sesȱ responsabilitésȱ enȱ matièreȱ deȱ réparationȱ auȱ

FondsȱauȱprofitȱdesȱvictimesȱetȱauȱGreffeȱ;ȱetȱȱȱȱ

ȱ

ȱ

ȱ

                                                            
36ȱVoirȱl’articleȱ75Ȭ1ȱduȱStatutȱdeȱRome.ȱȱ
37ȱVoirȱlaȱrègleȱ96ȱduȱRèglementȱdeȱprocédureȱetȱdeȱpreuve.ȱȱ
38ȱVoirȱlaȱrègleȱ97Ȭ2ȱduȱRèglementȱdeȱprocédureȱetȱdeȱpreuve.ȱ
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Ȭ D’ORDONNERȱ àȱ laȱ Chambreȱ deȱ premièreȱ instanceȱ Iȱ deȱ statuerȱ àȱ

nouveauȱsurȱ laȱquestionȱdeȱréparationȱenȱvertuȱdeȱ l’articleȱ75ȱduȱStatutȱ

deȱRomeȱeuȱégardȱauxȱconclusionsȱdeȱlaȱChambreȱd’appel.ȱȱ

ȱ

                              
PaolinaȱMassiddaȱȱȱȱȱȱȱȱȱȱȱȱȱȱȱȱȱȱȱȱȱȱȱȱȱȱȱȱȱȱCarineȱBapitaȱBuyanganduȱȱȱȱȱȱȱȱȱȱȱȱȱȱPaulȱKabongoȱTshibanguȱ

ȱ

Faitȱleȱ24ȱaoûtȱ2012ȱ

ÀȱLaȱHayeȱ(PaysȱBas)ȱetȱàȱKinshasaȱ(RépubliqueȱdémocratiqueȱduȱCongo) 
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